
Talan väckt den 11 oktober 2006 – Europeiska gemenskap-
ernas kommission mot Republiken Polen

(Mål C-416/06)

(2006/C 326/54)

Rättegångsspråk: polska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: M.
Shotter och K. Mojzesowicz)

Svarande: Republiken Polen

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att domstolen skall

— fastställa att Republiken Polen har underlåtit att uppfylla sina
skyldigheter enligt artikel 5.1 och 5.2 samt artikel 25.1 och
25.3 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/22/EG
av den 7 mars 2002 om samhällsomfattande tjänster och
användares rättigheter avseende elektroniska kommunika-
tionsnät och kommunikationstjänster (1) genom att inte
säkerställa att minst en fullständig abonnentförteckning och
minst en fullständig nummerupplysningstjänst finns tillgäng-
liga, och

— förplikta Republiken Polen att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Fristen för att införliva direktiv 2002/22/EG löpte ut den 30
april 2004.

(1) EGT L 108, s. 51.

Begäran om förhandsavgörande framställd av Verwaltungs-
gericht Schwerin (Tyskland) den 16 oktober 2006 –

Rüdiger Jager mot Amt für Landwirtschaft Bützow

(Mål C-420/06)

(2006/C 326/55)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Varwaltungsgericht Schwerin

Parter i målet vid den nationella domstolen

Sökande: Rüdiger Jager

Motpart: Amt für Landwirtschaft Bützow

Tolkningsfrågor/Giltighetsfrågor

Skall artikel 2 i rådets förordning (EG, Euratom) nr 2988/95 av
den 18 december 1995 om skydd av Europeiska gemenskaper-
nas finansiella intressen (1) tolkas så att en bestämmelse i vilken
det föreskrivs en mindre ingripande sanktionsåtgärd (angående
djurbidrag) även tillämpas retroaktivt när denna bestämmelse i
princip är tillämplig först under en period när det i den aktuella
medlemsstaten inte längre beviljas djurbidrag, utan där det i
stället införts ett system med direktstöd?

(1) EGT K 312, s. 1.

Begäran om förhandsavgörande framställd av Consiglio di
Stato den 16 oktober 2006 – Fratelli Martini & C. SpA,
Cargill Srl mot Ministero delle Politiche Agricole e Fore-
stali, Ministero della Salute, Ministero delle Attività Produt-

tive

(Mål C-421/06)

(2006/C 326/56)

Rättegångsspråk: italienska

Hänskjutande domstol

Consiglio di Stato

Parter i målet vid den nationella domstolen

Kärande/Sökande/Klagande: Fratelli Martini & C. SpA, Cargill Srl

Svarande/Motpart: Ministero delle Politiche Agricole e Forestali,
Ministero della Salute, Ministero delle Attività Produttive

Tolkningsfrågor/Giltighetsfrågor

1) Är de gemenskapsinstitutioner som antog direktiv 2002/2 (1)
skyldiga att, efter domstolens dom av den 6 december 2005
i de förenade målen C-453/03, C-11/04, C-12/04 och C-
194/04, varigenom nämnda direktiv delvis ogiltigförklarades,
”vidta de åtgärder som är nödvändiga för att följa domen”,
mot bakgrund av artikel 233 EG (som rör ogiltigförklarade
rättsakter)?

2) Om fråga 1 besvaras jakande, skall då de åtgärder som
gemenskapsinstitutionerna är skyldiga att vidta för att
anpassa direktiv 2002/2 till ovannämnda dom från
domstolen först träda i kraft i gemenskapslagstiftningen
innan medlemsstaterna är skyldiga att införliva dem med sin
egen lagstiftning?
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3) Skall de åtgärder som nämns i fråga 2 vidtas av gemenskap-
sinstitutionerna och införlivas av medlemsstaterna med iakt-
tagande av den mellankommande förordning
nr 183/2005 (2)?

4) Skall förordning nr 183/2005, jämförd med artiklarna 8 och
16 i förordning nr 178/2002 (3) tolkas så att fodertillverkare
förbjuds att märka sina produkter med etiketter som kan
missleda konsumenterna?

5) Skall etiketter som sätts på foder där tillverkaren medvetet
anger procenttal för olika råvaror som kan avvika med upp
till 15 procent jämfört med den faktiska halten av varje
råvara i produkten anses missledande för konsumenterna?

(1) EGT L 63, s. 23.
(2) EUT L 35, s. 1.
(3) EUT L 31, s. 1.

Talan väckt den 16 oktober 2006 – Europeiska gemenskap-
ernas kommission mot Republiken Polen

(Mål C-422/06)

(2006/C 326/57)

Rättegångsspråk: polska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: H.
Støvlbæk och K. Mojzesowicz)

Svarande: Republiken Polen

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att domstolen skall

— fastställa att Republiken Polen har underlåtit att uppfylla sina
skyldigheter enligt artikel 8 i rådets direktiv 74/557/EEG av
den 4 juni 1974 om att uppnå etableringsfrihet och frihet
att tillhandahålla tjänster som egenföretagare och agent
inom handel med och distribution av giftiga ämnen (1)
genom att inte inom den föreskrivna fristen anta de lagar
och andra författningar som är nödvändiga för att följa dir-
ektivet, eller i vart fall genom att inte underrätta kommis-
sionen om sådana bestämmelser, och

— förplikta Republiken Polen att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Fristen för att införliva direktiv 74/557/EEG löpte ut den 30
april 2004.

(1) EGT L 307, 18.11.1974, s. 5.

Talan väckt den 16 oktober 2006 – Europeiska gemenskap-
ernas kommission mot Republiken Polen

(Mål C-423/06)

(2006/C 326/58)

Rättegångsspråk: polska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: H.
Støvlbæk och K. Mojzesowicz)

Svarande: Republiken Polen

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att domstolen skall

— fastställa att Republiken Polen har underlåtit att uppfylla sina
skyldigheter enligt artikel 7 i rådets direktiv 74/556/EEG av
den 4 juni 1974 med detaljbestämmelser om övergångsåt-
gärder för olika former av verksamhet inom handel med och
distribution av giftiga ämnen och verksamhet som medför
yrkesmässig användning av dessa produkter inklusive verk-
samhet som agent (1) genom att inte inom den föreskrivna
fristen anta de lagar och andra författningar som är nödvän-
diga för att följa direktivet, eller i vart fall genom att inte
underrätta kommissionen om sådana bestämmelser, och

— förplikta Republiken Polen att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Fristen för att införliva direktiv 74/556/EEG löpte ut den 30
april 2004.

(1) EGT L 307, 18.11.1974, s. 1.

Begäran om förhandsavgörande framställd av Corte
suprema di cassazione (Italien) den 16 oktober 2006 –

Ministero dell'Economia e delle Finanze mot Part Service
Srl, i likvidation

(Mål C-425/06)

(2006/C 326/59)

Rättegångsspråk: italienska

Hänskjutande domstol

Corte suprema di cassazione
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